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Ministru kabineta instrukcijas projekta

„Lauksaimniecības tirgus vadības un uzraudzības informācijas sistēmas ISAMM lietošanas kārtība” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta (turpmāk – MK) instrukcijas projekts (turpmāk – projekts) sagatavots saskaņā ar Valsts pārvaldes iekārtas likuma 72.panta pirmās daļas 2.punktu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Pašlaik Eiropas Savienības normatīvajos aktos noteiktās ziņošanas prasības par Kopējās lauksaimniecības politikas (turpmāk – KLP) pasākumiem tiek ievērotas, izmantojot dažādas informācijas sniegšanas pieejas (drukātu komunikāciju, elektronisku saraksti un datu ievadi informācijas sistēmās). 

Vienkāršojot KLP, ir izstrādāta Lauksaimniecības tirgus vadības un uzraudzības informācijas sistēma ISAMM (turpmāk – sistēma), kuras mērķis ir atvieglot informācijas sniegšanas, apkopošanas un apstrādes procedūras, kā arī nomainīt novecojušus informācijas tehnoloģiju risinājumus pret modernākiem. Šobrīd lielākā daļa informācija Eiropas Komisijai (turpmāk – EK) tiek sūtīta vēstuļu, faksa vai e-pasta formā, savukārt pēc sistēmas ieviešanas par ziņošanu atbildīgās amatpersonas šo pašu informāciju EK varēs ērti nosūtīt elektroniskā veidā, izmantojot  informācijas sistēmu.  

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Projekts sagatavots, lai sekmīgi īstenotu sistēmas  ieviešanu Latvijā. 
Projektā ir noteikts, ka Zemkopības ministrija (turpmāk – ZM) pilda sistēmas nacionālo lietotāju administratora funkcijas, savukārt Lauku atbalsta dienests, Pārtikas un veterinārais dienests, valsts aģentūra „Lauksaimniecības datu centrs”, Valsts ieņēmumu dienests, Latvijas valsts agrārās ekonomikas institūts, Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts, kā arī ZM ir par ziņošanu EKatbildīgās iestādes.

Projekts paredz minēto iestāžu pienākumus saistībā uz sistēmas ieviešanu un lietošanu Latvijā. 

Projekts pilnībā atrisinās problēmjautājumu par sistēmas ieviešanu Latvijā un EK norādēm atbilstoša ziņojuma formāta ievērošanu.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts attiecas vienīgi uz dažu valsts iestāžu darbību un neskar privātpersonas.

	7.
	Cita informācija
	Ņemot vērā ISAMM programmas drošības pasākumu īpatnības, parole ir sadalīta divās daļās – vienu daļu pēc veiksmīgas lietotāja apstiprināšanas EK nosūta lietotājam personīgi, savukārt otra paroles daļa tiek nosūtīta nacionālo lietotāju administratoram, kas to tālāk pārsūta attiecīgajam lietotājam. Process ir daļēji automatizēts, un veidlapa vienlaikus ir pieprasījums paroles saņemšanai.

Vienai iestādei var būt vairāki atbildībā esoši ziņošanas pienākumi. Tādējādi projekts nosaka, ka iestādei ir jāieceļ atbildīgā amatpersona, kas ziņos EK par konkrētu jautājumu. Vienā iestādē var būt vairākas atbildīgās amatpersonas, kuras ziņo par dažādiem jautājumiem, kas saistīti ar KLP.  


Anotācijas II un III sadaļa – nav attiecināms.

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Ar projekta spēkā stāšanos spēku zaudēs Ministru kabineta 2009.gada 30.jūnija instrukcija Nr.10 „Lauksaimniecības tirgus vadības un uzraudzības informācijas sistēmas ISAMM lietošanas kārtība”.

	2.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2009.gada 31.augusta Regula (EK) Nr.792/2009, ar ko nosaka kārtību, kādā dalībvalstis Komisijai paziņo informāciju un dokumentus, kas pieprasīti, īstenojot tirgu kopīgo organizāciju, tiešo maksājumu režīmu, lauksaimniecības produktu veicināšanas pasākumus, kā arī režīmus, ko piemēro attālākajiem reģioniem un Egejas jūras nelielajām salām (turpmāk – Regula Nr.792/2009)

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula 
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	 Regula Nr.792/2009

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas Nr.792/2009 1.pants
	4.1. un 5.6. apakšpunkts
	
	

	Regulas Nr.792/2009 4.panta 1.punkts
	4.2. apakšpunkts
	A ailē minētais ES tiesību akts attiecībā uz projekta jomu tiek ieviests pilnībā.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētais ES tiesību akts.

	Regulas Nr.792/2009 4.panta 2.punkta “a” apakšpunkts
	3. punkta ievaddaļa
	A ailē minētais ES tiesību akts attiecībā uz projekta jomu tiek ieviests pilnībā.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētais ES tiesību akts.

	Regulas Nr.792/2009 4.panta 2.punkta „a” apakšpunkta “i” apakšpunkts 
	3.2. apakšpunkts
	A ailē minētais ES tiesību akts attiecībā uz projekta jomu tiek ieviests pilnībā.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētais ES tiesību akts.

	Regulas Nr.792/2009 4.panta 2.punkta “a” apakšpunkta “ii” apakšpunkts
	3.4. un 3.9. apakšpunkts
	A ailē minētais ES tiesību akts attiecībā uz projekta jomu tiek ieviests pilnībā.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētais ES tiesību akts.

	
	
	
	

	
	
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas. Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav


	2.tabula 
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav


Anotācijas VI sadaļa – nav attiecināms.
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Projekta izpildi nodrošinās Lauku atbalsta dienests, Pārtikas un veterinārais dienests, valsts aģentūra „Lauksaimniecības datu centrs”, Valsts ieņēmumu dienests, Latvijas valsts agrārās ekonomikas institūts, Pārtikas drošības, dzīvnieku veselības un vides zinātniskais institūts un Zemkopības ministrija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Nav attiecināms.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts neparedz veidot jaunas valsts institūcijas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav
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